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[bookmark: TextBodyBegin]Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 150 παράγραφος 5 και το άρθρο 136 παράγραφος 4 του Κανονισμού του,
Α.	λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στρατός διοικεί το Μάλι από το πραξικόπημα του 2020, με το οποίο ο στρατηγός Assimi Goïta διορίστηκε μεταβατικός Πρόεδρος, και ότι οι πολλάκις υποσχεθείσες εκλογές δεν έχουν πραγματοποιηθεί·
Β.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 13 Μαΐου 2025, οι στρατιωτικές αρχές διέλυσαν πολιτικά κόμματα και οργανώσεις και κατάργησαν νόμους για την προστασία της πολιτικής συμμετοχής, πυροδοτώντας εγχώριες διαμαρτυρίες και διεθνείς ανησυχίες για την εδραίωση του αυταρχικού καθεστώτος και την καταστολή και ποινικοποίηση της αντιπολίτευσης και των διαδηλωτών·
Γ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι στις βίαιες εξαφανίσεις που ξεκίνησαν στη χώρα τουλάχιστον από το 2021 προστέθηκαν και οι πρόσφατες απαγωγές και συλλήψεις μελών της αντιπολίτευσης και ότι η στρατιωτική χούντα έχει εντείνει την καταστολή της αντιπολίτευσης και των πολιτικών ελευθεριών·
Δ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 11 Ιουνίου 2025, το Συμβούλιο Υπουργών του Μάλι ενέκρινε νομοσχέδιο με το οποίο εγκρίνεται πενταετής ανανεώσιμη θητεία για τον μεταβατικό Πρόεδρο της χώρας χωρίς να διεξαχθούν εκλογές·
Ε.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ εξακολουθεί να στηρίζει την κοινωνία των πολιτών και να παρέχει ανθρωπιστική βοήθεια στο Μάλι·
ΣΤ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι ισλαμιστικές τρομοκρατικές ομάδες που συνδέονται με την Αλ Κάιντα σκοτώνουν αμάχους, συμπεριλαμβανομένων χριστιανών και ατόμων από άλλες θρησκευτικές μειονότητες·
Ζ.	λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ και αρκετά κράτη μέλη της, κατόπιν αιτήματος των πρώην αρχών του Μάλι, έχουν αποστείλει στρατεύματα στη χώρα στο παρελθόν μέλη των οποίων, συμπεριλαμβανομένων 58 Γάλλων, 2 Ολλανδών και ενός Πορτογάλου, έχασαν τη ζωή τους πολεμώντας τζιχαντιστές·
Η.	λαμβάνοντας υπόψη ότι το Μάλι επηρεάζεται αρνητικά από τη ρωσική παραπληροφόρηση·
1.	εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις αναταραχές που επικρατούν στην πολιτική κατάσταση και την κατάσταση στον τομέα της ασφάλειας στο Μάλι· καταδικάζει απερίφραστα τη διάλυση πολιτικών κομμάτων και οργανώσεων και την καταστολή της αντιπολίτευσης·
2.	επικρίνει τις δραστικές ενέργειες των αρχών του Μάλι που υπονομεύουν τη δημοκρατία, τα ανθρώπινα δικαιώματα, την ελευθερία της έκφρασης και την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι και του συνέρχεσθαι ειρηνικώς·
3.	παροτρύνει τις αρχές του Μάλι να σεβαστούν το διεθνές δίκαιο για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις δεσμεύσεις που έχει υπογράψει το Μάλι σχετικά με τα πολιτικά και αστικά δικαιώματα·
4.	υπενθυμίζει ότι τον Νοέμβριο του 2024 ο μεταβατικός Πρόεδρος της χώρας έδωσε εντολή στους Υπουργούς της κυβέρνησής του να μεριμνήσουν για τη διεξαγωγή ειρηνικών εκλογών με διαφάνεια το συντομότερο δυνατόν·
5.	παροτρύνει τις αρχές να απελευθερώσουν αμέσως τους συλληφθέντες ή απαχθέντες για πολιτικούς λόγους, να τερματίσουν οριστικά την καταστολή και τον εκφοβισμό, να εγγυηθούν την ασφάλεια των μελών της αντιπολίτευσης, των ακτιβιστών και των παραγόντων της κοινωνίας των πολιτών και να διασφαλίσουν την ειρήνη και τη σταθερότητα στο Μάλι·
6.	σημειώνει με λύπη ότι το Μάλι εξακολουθεί να πλήττεται από τη βία και την ισλαμιστική τρομοκρατία· υπενθυμίζει ότι οι μισθοφόροι που χρηματοδοτούνται από τη Ρωσία δεν έχουν κατορθώσει να επιτύχουν σταθερότητα για τη χώρα· ζητεί να διασφαλιστεί ότι θα λογοδοτήσουν όσοι διαπράττουν εγκλήματα που παραβιάζουν και καταπατούν δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένων των εγκλημάτων πολέμου που διαπράττονται από την ομάδα Wagner/Αφρικανικό Σώμα κατά του λαού στο Μάλι·
7.	ενθαρρύνει τη στενότερη συνεργασία μεταξύ της ΕΕ, του ειδικού εντεταλμένου της ΕΕ για το Σαχέλ, της ECOWAS και της Αφρικανικής Ένωσης για την προώθηση της σταθερότητας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Μάλι·
8.	εκφράζει τις σοβαρές ανησυχίες του για την αύξηση των παράνομων μεταναστευτικών ροών από το Μάλι προς την Ευρώπη, οι οποίες τροφοδοτούνται από την αυξανόμενη ανασφάλεια, την πολιτική αστάθεια και την οικονομική στασιμότητα που επικρατεί στη χώρα· καλεί τις αρχές του Μάλι να αναλάβουν πλήρως την ευθύνη για την πρόληψη των ανεξέλεγκτων αναχωρήσεων και παροτρύνει την ΕΕ να ενισχύσει τις πολιτικές επιστροφής και τη συνεργασία της με το Μάλι και τις χώρες διέλευσης για τον έλεγχο της μετανάστευσης·
9.	υπογραμμίζει τη σαφή στήριξη της ΕΕ για την αποκατάσταση της πολυκομματικής δημοκρατίας, την παροχή βοήθειας στην κοινωνία των πολιτών και τους δημοκρατικούς παράγοντες και τη διασφάλιση ότι ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων αποτελεί τη βασική προτεραιότητα για τη στήριξη της ΕΕ στο πλαίσιο της ανανεωμένης προσέγγισης για την περιοχή του Σαχέλ·
10.	καλεί την ΑΠ/ΥΕ και τα κράτη μέλη να ενημερώσουν τις αρχές του Μάλι ότι πρέπει να αποκατασταθεί άμεσα η δημοκρατική τάξη και να προστατευθούν τα ανθρώπινα δικαιώματα·
11.	αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την Επιτροπή, την ΑΠ/ΥΕ, τον μεταβατικό Πρόεδρο του Μάλι, την εθνοσυνέλευση του Μάλι, την Αφρικανική Ένωση και την Οικονομική Κοινότητα των Δυτικοαφρικανικών Κρατών (ECOWAS).
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